                                                                                        ДОДАТОК 5
до тендерної документації


ПРОЄКТ ДОГОВОРУ ПРО ЗАКУПІВЛЮ 
ІЗ ЗАЗНАЧЕННЯМ ПОРЯДКУ ЗМІН ЙОГО УМОВ


ДОГОВІР №
про закупівлю товарів за державні кошти

м. Тернопіль                                                                                                                «___» ____________ 2024 року

Тернопільська обласна прокуратура (далі – Замовник) в особі ________________________
_________________, який діє на підставі Закону України «Про прокуратуру», з однієї сторони, та________________________________ (далі – Постачальник) в особі __________________, який діє на підставі _______________, з іншої сторони, далі разом іменовані як Сторони, а кожен окремо – Сторона, уклали цей договір про закупівлю товарів за державні кошти (далі – Договір) про таке:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов’язується поставити Замовнику товар, зазначений у Специфікації (додаток № 1), що є невід’ємною частиною даного Договору (далі – Товар), згідно коду ДК 021:2015-30230000-0 «Комп’ютерне обладнання».
1.2. Характеристики Товару (найменування, асортимент, одиниці вимірювання, загальна кількість, ціна за одиницю та загальна вартість), що підлягає поставці за цим Договором, зазначено у Специфікації (Додаток № 1), що є невід’ємною частиною цього Договору.
1.3. Обсяг закупівлі Товару за цим Договором може бути зменшений залежно від реальних потреб Замовника.
1.4. Постачальник заявляє, що на момент укладення цього Договору йому нічого не відомо про права третіх осіб, які могли б бути порушені укладенням цього Договору.
1.5. Постачальник гарантує, що на момент укладення цього Договору Товар не проданий, не подарований, не заставлений, в спорі і під забороною не перебуває.

2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
2.1. Постачальник зобов’язується поставити Замовнику Товар, якість якого відповідає умовам державних стандартів, технічним умовам та іншим нормам, встановленим чинними нормативно-правовими актами України для такого виду Товару, та підтверджуються відповідними посвідченнями, сертифікатами відповідності тощо, виданими компетентними органами та/чи виробниками Товару.
2.2. Товар в цілому та його комплектуючі повинні бути новими, оригінальними, раніше не використовуваними, без дефектів та пошкоджень, прихованих недоліків, безпечними для здоров’я людини. Товар має в повній мірі реалізовувати своє функціональне призначення.
2.3. Замовник має право відмовитися від прийняття Товару, який не відповідає за якістю умовам Договору. Товар неналежної якості підлягає обов’язковому поверненню Постачальнику.
2.4. У разі поставки Товару неналежної якості або виявленні недоліків у поставленому Товарі протягом його гарантійного терміну, Постачальник зобов’язується за свій рахунок усунути недоліки або замінити неякісний Товар на Товар належної якості.
2.5. Постачальник дає гарантію, що весь Товар не має дефектів, пов’язаних з матеріалом, з якого виготовлений, або із процесом його виробництва.
Якщо протягом дії гарантійного строку будуть виявлені недоліки в роботі Товару, які унеможливлюють належну експлуатацію Товару, гарантійний термін збільшується на час усунення Постачальником недоліків (гарантійного ремонту Товару).
2.6. Замовник має право пред’явити вимоги до Постачальника, пов’язані з недоліками Товару: по якості та/або комплектності в частині видимих недоліків, якщо недоліки виявлені протягом 14 (чотирнадцяти) днів з моменту отримання Товару.
У разі виявлення зазначених недоліків Товару Замовник сповіщає про це Постачальника протягом 3 (трьох) робочих днів з моменту виявлення недоліків. Допускається сповіщення Постачальника факсимільним зв’язком та (або) електронною поштою. Уповноважений представник Постачальника зобов’язаний прибути до Замовника протягом 2 (двох) робочих днів з моменту отримання сповіщення для огляду Товару та складання двостороннього акту про виявлення недоліків (далі – Акт).
У разі неявки представника Постачальника у встановлений строк, Замовник має право скласти Акт в односторонньому порядку. Такий Акт буде мати доказове значення та повну юридичну силу.
2.7. Постачальник зобов’язаний протягом 7 (семи) календарних днів після дати отримання Акта своїми силами та за свій рахунок прийняти та вивезти Товар, усунути виявлені недоліки або замінити його на якісний Товар.

3. СУМА ДОГОВОРУ
3.1. Загальна сума цього Договору визначається на підставі Специфікації (Додаток № 1) та становить ________ грн ___ коп. (_____________сума прописом), у тому числі ПДВ _______ грн ___ коп. (_______________ сума прописом) (застосовується, якщо Постачальник є платником ПДВ).
3.2. Сума цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін.
3.3. Сума Договору включає в себе витрати Постачальника, пов’язані з пакуванням, маркуванням, доставкою, завантаженням та відвантаженням Товару до Замовника.
3.4. Зміна загальної суми Договору в сторону збільшення не допускається.

4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Розрахунки за Договором здійснюються Замовником за фактично поставлений Товар після завершення поставки.
[bookmark: _Hlk134699929]4.2. Оплата вартості поставленого Товару здійснюється Замовником протягом 30 (тридцяти) календарних днів з моменту передачі Постачальником Товару Замовнику у власність на підставі підписаної Сторонами видаткової накладної.
4.3. Бюджетні зобов’язання Замовника за Договором виникають у разі наявності та в межах відповідних бюджетних асигнувань. 
У разі затримки бюджетного фінансування розрахунки за поставлений Товар здійснюються протягом 30 (тридцяти) робочих днів з дати отримання Замовником бюджетного фінансування на свій реєстраційний рахунок. Сторони при цьому досягли згоди, що відповідальність, передбачена статтею 625 Цивільного кодексу України, не застосовується.
4.4. Замовник здійснює оплату за поставлений Товар у національній валюті України (гривні) в безготівковій формі шляхом перерахування коштів на розрахунковий рахунок Постачальника.
4.5. Для здійснення оплати рахунок та видаткова накладна, що надаються Постачальником Замовнику, повинні бути належним чином оформлені.
4.6. Замовник має право повернути Постачальнику рахунок та видаткову накладну на доопрацювання без здійснення оплати в разі неналежного їх оформлення (відсутність печатки (у разі наявності), підписів тощо).

5. ТЕРМІН ТА МІСЦЕ ПОСТАВКИ ТОВАРУ
5.1. Строк поставки Товару – до 28 червня 2024 року.
5.2. Умови поставки – протягом 5 (п’яти) робочих днів з дня отримання заявки на поставку Товару від Замовника. 
5.3. Право власності на Товар переходить від Постачальника до Замовника в момент його передачі згідно з видатковою накладною.
5.4. Приймання Товару проводиться за кількістю та якістю згідно з товаросупроводжувальними документами.
5.5. Ризик випадкової загибелі чи випадкового псування відчужуваного Товару переходить від Постачальника до Замовника одночасно з виникненням у останнього права власності.
5.6. Поставка та розвантаження Товару здійснюються транспортом, силами та за рахунок Постачальника за адресою Замовника: м. Тернопіль, вул. Листопадова, 4.
5.7. Товар має бути упакований таким чином, щоб виключити можливість псування або знищення його під час транспортування та розвантаження.
5.8. Вартість тари та пакування входить до ціни Товару.

6. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
6.1. Замовник зобов’язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати (за наявності бюджетного фінансування) за поставлений Товар.
6.1.2. Приймати поставлений Товар відповідно до видаткової накладної.
6.2. Замовник має право:
6.2.1. Достроково розірвати Договір в односторонньому порядку, у тому числі у випадку невиконання Постачальником своїх зобов’язань, письмово повідомивши його у строк 5 (п’ять) робочих днів із дня настання таких підстав.
6.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором.
6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну суму цього Договору в залежності від потреб та реального фінансування видатків на зазначені цілі. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору.
6.2.4. Повернути рахунок та видаткову накладну Постачальнику на доопрацювання без здійснення оплати у разі неналежного їх оформлення (відсутність печатки (у разі наявності), підписів тощо).
6.3. Постачальник зобов’язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку Товару у строки, встановлені цим Договором.
6.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам, установленим Розділом 2 цього Договору.
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар.
6.4.2. На дострокову поставку Товару за письмовим погодженням Замовника.
6.4.3. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Замовником, письмово повідомивши його у строк 5 (п’ять) робочих днів із дня настання таких підстав.

7. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ
7.1. Кожна із Сторін зобов’язується тримати в таємниці і захищати конфіденційність всієї інформації і документації, переданою їй іншою Стороною, а також усієї інформації і документації, що стала їй відома в ході виконання цього Договору та у зв’язку з ним, у тому числі така, що стала відома в ході переговорів, тощо (надалі – Конфіденційна інформація). Жодна із Сторін не повинна використовувати, розкривати чи будь-яким способом повідомляти будь-якій іншій особі деталі будь-якої Конфіденційної інформації без попередньої письмової згоди іншої Сторони, крім випадків, передбачених чинним законодавством.
7.2. Сторони несуть відповідальність за персонал, задіяний до виконання цього Договору. Сторони повинні інструктувати свій персонал щодо конфіденційності і цінності інформації.

8. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
8.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та цим Договором.
[bookmark: n1586]8.2. За порушення умов зобов’язань за Договором щодо якості та/або комплектності Товару Постачальник зобов’язаний сплатити на користь Замовника штраф у розмірі 20 (двадцяти) % вартості неякісного (некомплектного) Товару. 
8.3. За порушення строків поставки Товару, окрім випадків, передбачених п. 8.4 Договору, чи поставки Товару у неповному обсязі Постачальник зобов’язаний сплатити на користь Замовника пеню у розмірі 0,1 % вартості Товару, з яких допущено прострочення виконання за кожний день прострочення, а за прострочення понад 30 (тридцять) днів додатково стягується штраф у розмірі 7 (семи) % вказаної вартості.
8.4. За повне невиконання Постачальником зобов’язань, визначених у цьому Договорі (невиконання Договору взагалі, також коли Постачальник не приступив до виконання зобов’язань протягом передбачених Договором строків (термінів), відмову від Договору тощо, тобто, коли Замовник за результатом бездіяльності/неналежних дій Постачальника зовсім не отримав передбаченого предметом Договору), Постачальник зобов’язаний сплатити на користь Замовника штраф у розмірі 30 (тридцяти) % вартості Товару (сума Договору).
8.5. Замовник не несе відповідальність перед Постачальником за несвоєчасне виконання грошових зобов’язань у разі відсутності відповідного бюджетного фінансування.

9. АНТИКОРУПЦІЙНІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
9.1. Сторони підтверджують, що їх працівники ознайомлені про кримінальну, адміністративну, цивільно-правову та дисциплінарну відповідальність за порушення антикорупційного законодавства України.
9.2. Сторони цього Договору визнають проведення процедур щодо запобігання корупції і контролюють їх дотримання. При цьому Сторони докладають розумні зусилля, щоб мінімізувати ризик ділових відносин з контрагентами, які можуть бути залучені в корупційну діяльність, а також надають взаємне сприяння один одному в цілях запобігання корупції. При цьому Сторони забезпечують реалізацію процедур з проведенням перевірок з метою запобігання ризиків залучення Сторін у корупційну діяльність.
9.3. Сторони зобов’язуються дотримуватися антикорупційного законодавства України.

10. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
10.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладення цього Договору та виникли поза волею сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна тощо).
10.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 3 (трьох) робочих днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.
10.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються компетентними органами державної влади за місцем настання форс-мажорних обставин та/або Торгово-промисловою палатою України.
10.4. Строки виконання зобов’язань за цим Договором відкладаються відповідно часу дії обставини непереборної сили.
10.5. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше, ніж 10 (десять) календарних днів, а Сторони шляхом переговорів прийдуть до висновку про неможливість подальшого виконання умов цього Договору, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір, але за умови здійснення обов’язкових взаєморозрахунків між Сторонами.

11. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
11.1. У разі виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.
11.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку.

12. ГАРАНТІЇ СТОРІН
12.1. Сторони гарантують одна одній, що на момент укладення Договору не існує жодного документу, який має юридичну силу і робив би неможливим або обмежував би Сторони в його укладенні.
12.2. Сторони гарантують, що кожна з них володіє достатнім обсягом прав для укладення Договору.
12.3. Сторони гарантують одна одній, що протягом строку дії Договору вони не будуть пов’язані договорами, угодами, довіреностями та іншими документами, які можуть будь-яким чином вплинути на права та обов’язки, які належать Сторонам відповідно до умов цього Договору. 
12.4. Постачальник гарантує, що поставлений Товар не порушує права та інтереси третіх осіб, зокрема права, пов’язані об’єктами інтелектуальної власності.

13. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
13.1. Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання і діє до 31.12.2024, а в частині розрахунків – до повного їх виконання.
13.2. Закінчення строку дії цього Договору або його розірвання не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору.
13.3. Зміни або доповнення до цього Договору допускаються за взаємною згодою Сторін та оформлюються додатковою угодою. Зміни та доповнення, що пропонуються для внесення, розглядаються протягом 10 (десяти) календарних днів з дати їх надання на розгляд іншою Стороною.
13.4. Якщо інше прямо не передбачено цим Договором або чинним законодавством України, цей Договір може бути розірваний тільки за домовленістю Сторін, яка оформлюється додатковою угодою до цього Договору.
Зміни у цей Договір набирають чинності з моменту належного оформлення Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій додатковій угоді, цьому Договорі або у чинному законодавстві України.
13.5. Цей Договір вважається розірваним з моменту належного оформлення Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій додатковій угоді, цьому Договорі або у чинному законодавстві України.

14. ІНШІ УМОВИ ДОГОВОРУ
14.1. Будь-які зміни і доповнення до цього Договору, в тому числі щодо коригування його суми, вважаються дійсними, якщо вони оформлені додатковими угодами та підписані уповноваженими на це представниками Сторін. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов’язані із ним, у тому числі пов’язані із дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, регулюються цим Договором та відповідними нормами чинного законодавства України.
14.2. У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.
14.3. Положення цього Договору є комерційною таємницею і не можуть передаватись третім особам без попередньої письмової згоди на це іншої Сторони, крім випадків, прямо передбачених чинним законодавством України.
У разі, якщо одній із Сторін у процесі виконання Договору стала відома інформація, що належить до комерційної таємниці іншої Сторони, така Сторона не має права її розголошувати.
14.4. Сторони несуть відповідальність за правильність вказаних ними у цьому Договорі реквізитів та зобов’язуються вчасно та у розумні строки повідомляти іншу Сторону про їх зміну у письмовій формі, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов’язаних із ним несприятливих наслідків.
14.5. У разі зміни банківських та податкових реквізитів, місцезнаходження, номерів телефонів, факсів, електронних адрес та іншої інформації Постачальник зобов’язаний повідомляти Замовника у строк до 5 (п’яти) календарних днів з дати такої зміни. Усі заявки, повідомлення та відповіді, передбачені цим Договором, здійснюються письмово, у тому числі за допомогою електронної пошти, кур’єрською або поштовою службою. 
14.6. Умови цього Договору не повинні відрізнятися від змісту тендерної пропозиції переможця процедури закупівлі, крім випадку перерахунку ціни в бік зменшення ціни тендерної пропозиції переможця без зменшення обсягів закупівлі. Істотні умови Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань Сторонами в повному обсязі, крім випадків, визначених пунктом 19 Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. № 1178 (зі змінами).
Істотні умови цього договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов'язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
[bookmark: n511]2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
[bookmark: n512]3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n513]4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n514]5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
[bookmark: n515]6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
[bookmark: n516]7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
[bookmark: n517]8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.
14.7. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід’ємними частинами і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами та скріплені їх печатками (у разі наявності).
14.8. Цей Договір складений і підписується при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою у 2 (двох) автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу, по одному для кожної із Сторін.
14.9. Представники Сторін, уповноважені на укладення цього Договору; працівники, уповноважені Сторонами за Договором, погодились, що їх персональні дані, які стали відомі Сторонам у зв’язку з укладенням цього Договору, включаються до баз персональних даних Сторін. Підписуючи цей Договір уповноважені представники Сторін та працівники, які уповноважені Сторонами відповідно до умов Договору, дають згоду (дозвіл) на обробку їх персональних даних іншою Стороною з метою здійснення господарської діяльності, в тому числі укладення, ведення та виконання Договору; ведення претензійно-позовної роботи; забезпечення реалізації податкових відносин та відносин у сфері бухгалтерського обліку, аудиту та статистики відповідно до Закону України «Про захист персональних даних», а також підтверджують, що з правами, наданими їм вказаним Законом та з порядком надання доступу до персональних даних третім особам, у тому числі органам державної влади та місцевого самоврядування, ознайомлені.
Сторони підтверджують, що вчасно повідомлені про володільця персональних даних, склад та зміст зібраних персональних даних, права такого суб’єкта, визначені цим Законом, мету збору персональних даних та осіб, яким передаються його персональні дані. Сторони забезпечують захист персональних даних Сторін у відповідності із законодавством про захист персональних даних. Ця згода (дозвіл) чинна протягом строку дії цього Договору.

15. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
15.1. Невід’ємною частиною цього Договору є: 
15.1.1. Додаток № 1 «Специфікація».


16. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ І БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН

	
ЗАМОВНИК:
	
	
ПОСТАЧАЛЬНИК:

	Тернопільська обласна прокуратура
	
	_______________________________


	46001, м. Тернопіль, вул. Листопадова, 4
р/р UA498201720343190002000004091 
в ДКСУ м. Київ 
МФО 820172
 код ЄДРПОУ 02910098
тел. (0352) 52-06-85
Неприбуткова організація і неплатник ПДВ

	Адреса: ______________________ 
р/р ____________________________ 
МФО ____________
код ЄДРПОУ ______________________
Свідоцтво платника ПДВ ___________
ІПН _______________________

	_________________________ 

_____________________  _________    
М.П.
	____________________________________

__________________ _________________
М.П.





	
	

	
	

	
	

	
	




                                                                                        Додаток № 1
                                                                                                                   до договору № ____________
від «___» __________ 2024 року


Специфікація 
	№ 
п/п
	Найменування 
товару
	Одиниця виміру
	Кількість
	Ціна за одиницю, грн
(без ПДВ)
	Ціна за одиницю, грн
(з ПДВ)
	Загальна вартість, грн
(без ПДВ)
	Загальна вартість, грн 
(з ПДВ)

	1
	
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	
	
	

	Загальна ціна грн з ПДВ*
	

	ПДВ 20% грн.*
	

	Загальна ціна грн без ПДВ
	



    Загальна вартість складає: ____________________ грн (________сума прописом), у тому числі ПДВ – ____________________ грн (_________сума прописом) (*застосовується, якщо Постачальник є платником ПДВ).

	
ЗАМОВНИК:
	
	
ПОСТАЧАЛЬНИК:

	Тернопільська обласна прокуратура
	
	_______________________________


	46001, м. Тернопіль, вул. Листопадова, 4
р/р UA498201720343190002000004091 
в ДКСУ м. Київ 
МФО 820172
 код ЄДРПОУ 02910098
тел. (0352) 52-06-85
Неприбуткова організація і неплатник ПДВ

	Адреса: ______________________ 
р/р ____________________________ 
МФО ____________
код ЄДРПОУ ______________________
Свідоцтво платника ПДВ ___________
ІПН _______________________

	_________________________ 

_____________________  _________    
М.П.
	____________________________________

__________________ _________________
М.П.






	
	

	
	




Основні умови Договору не є остаточними і вичерпними, і можуть бути доповнені і скориговані під час укладання договору з Учасником-переможцем торгів в залежності від специфіки предмету, характеру, інших умов конкретного Договору. Замовник залишає за собою право змінювати основні вимоги до договору у випадку зміни діючого цивільного, господарського законодавства і законодавства щодо закупівель.






ПОРЯДОК ЗМІНИ УМОВ ДОГОВОРУ


Договір про закупівлю за результатами проведеної закупівлі укладається відповідно до Цивільного і Господарського кодексів України з урахуванням положень статті 41 Закону, крім частин другої — п’ятої, сьомої — дев’ятої статті 41 Закону та Особливостей.
Згідно з частиною 1 статті 628 Цивільного кодексу України зміст договору становлять умови (пункти), визначені на розсуд сторін і погоджені ними, та умови, які є обов'язковими відповідно до актів цивільного законодавства.
Умови договору про закупівлю не повинні відрізнятися від змісту тендерної пропозиції переможця процедури закупівлі, у тому числі за результатами електронного аукціону, крім випадків:
•	визначення грошового еквівалента зобов’язання в іноземній валюті;
•	перерахунку ціни в бік зменшення ціни тендерної пропозиції переможця без зменшення обсягів закупівлі;
•	перерахунку ціни та обсягів товарів в бік зменшення за умови необхідності приведення обсягів товарів до кратності упаковки.
Таким чином, протягом строку виконання сторонами зобов’язань чи дії договору, одна із Сторін договору (замовник або учасник) у разі необхідності може ініціювати перед іншою Стороною необхідність унесення змін до договору у межах можливої зміни істотних умов, визначених Законом. 
Відповідно до статті 651 Цивільного кодексу України зміна умов договору допускається лише за згодою Сторін. Необхідність унесення змін до договору має бути обґрунтованою та підтверджена Стороною, яка ініціює такі зміни.   
Спосіб унесення змін до Договору, зміни зобов’язань боржника і кредитора за Договором, визначатимуться відповідно до ст. 631, 632, 651 – 654 Цивільного кодексу України.


